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Dear friends, 
Thank you for being with us every step of the way on our journey of caring for the less 
fortunate children. It is my belief that you are all doing well. I will be leaving for my annual 
leave this month and will be back in October 2018. Our normal operation at the Centre will not 
stop and you will be updated on the events from Karungu as usual through the newsletter.  
 
Fr. Emilio 
 
Cari Amici, 
grazie per esserci sempre vicini nel nostro cammino con i bambini meno fortunati. Spero stiate 
tutti bene, ho lasciato Karungu come ogni anno e tornerò ad Ottobre. 
Le nostre attività al centro non si sono fermate e vi parlerò adesso di quanto é accaduto a 
Karungu. 
 
P. Emlio 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



3rd September 
B.L.Tezza special school for the deaf resumed studies after a short holiday, the pupils were so 
excited to get back to school. On this day the school was lucky to admit more pupils and recruit 
two teachers to help with the children. The school is steadily growing. 
 
3 Settembre 2018 
La classe speciale per sordomuti della B.L.Tezza ha ripreso le attività dopo un breve periodo di 
vacanza per la gioia dei bambini eccitati di tornare a scuola. In questa giornata la scuola, in 
costante crescita, ha avuto il piacere di dare il benvenuto a nuovi alunni e a due nuove 
insegnanti. 
 
5th September 
On this day, Fr. Reuben Njagi in company of Camillian sisters visited the children of B.L.Tezza 
special school for the deaf. Sister Catherine Wanga from Camillian sisters in Nairobi and Sister 
Ruby Chua from Camillian sisters in Ivory Coast came for a visit in Karungu. They interacted with 
both the deaf children and the children from Dala Kiye foster family. 
 
5 Settembre 2018 
Oggi P. Reuben Njagi, insieme alle Sorelle Camilliane, ha visitato i bambini sordomuti della 
scuola. É venuto in compagnia di Suor Catherine Wanga delle Suore Camilliane di Nairobi e Suor 
Ruby Chua dalla Costa d'Avorio. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6th September 
Fr. Emilio left on this day to Italy for his annual leave that would take 1 month. The children 
would miss having him around, but we hope he gets to enjoy his holiday and we are looking 
forward to his comeback in October. 
 
 



6 Settembre 2018 
P. Emilio parte per l'Italia e starà via per un mese, mancherà ai bambini ma ci auguriamo che 
trascorra delle belle vacanze e attendiamo il suo ritorno ad Ottobre 
 
12th September 
B.L.Tezza primary school children gathered in Dala Kiye in the evening for pastoral education. 
The novices have been having sessions with them in the evening after their normal school 
routine. The children sit according to age sets and they learn about the religious life, bible 
stories and sing praise songs. The purpose of this activity is to boost their spiritual life so they 
can grow whole. 
 
12 Settembre 2018 
I bambini della scuola primaria B.L.Tezza si sono riuniti al Dala Kiye per un evento di educazione 
pastorale a cui hanno preso parte i Novizi una volta terminate le loro lezioni quotidiane. I 
bambini, divisi per età, hanno ascoltato racconti di vita religiosa, biblici e hanno intonato 
canzoni liturgiche. L'evento é stato organizzato per far sì che i bambini crescano con sani valori 
spirituali. 
 

21st September 
Dala Kiye is a beautiful place, we receive visitors frequently. On this day, we were blessed with 
two visitors. Fr. Geofrey Boriga from Consolata Missionary and Micah Mirieri from Kisii paid us a 
visit. The two are great friends of Fr. John and they had a chance to tour Dala Kiye and interact 
with the children. 
 
21 Settembre 2018 
Il Dala Kiye é un posto meraviglioso e riceve spesso visite. In questa giornata siamo stati 
benedetti dall'arrivo di P. Geofrey Boriga dei Missionari della Consolata e di Micah Mirieri da 
Kisii entrambi amici di P. John. 
 
 



23rd September 
Sr. Rose, Sr. Jackline and Sr. Rebecca from Sisters of Blessed Virgin, Kiranda together with pupils 
from Kiranda girls visited Dala Kiye on this day. The sisters brought the pupils to mingle with our 
children, play together and have a sharing session. At the end of the day they joyfully took a 
group photo. 
 
23 Settembre 2018 
Abbiamo ricevuto la visita di Suor Rose, Suor Jachline e Suor Rebecca dell'ordine della Beata 
Vergine di Kiranda accompagnate dalle loro ragazze che hanno trascorso del tempo con i nostri 
bambini e hanno concluso la giornata con una meravigliosa foto di gruppo. 
 

26
th

 September 
We marked B.L.Tezza day on this beautiful Wednesday. Our 3 schools; B.L.Tezza primary, 
B.L.Tezza special school for the deaf, B.L.Tezza secondary  have been named after the Blessed 
Louis Tezza, a Camillian priest who reformed and reestablished the Camillians, worked with the 
sick poor in hospitals, homes and prisons. He was also a confessor and a spiritual director to the 
archdiocesan seminary. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



When the Camillians set up a hospital in Karungu and decided to start up a school to help the 
poor community, the best name they could give the school was B.L.Tezza. The primary school 
was started way back in 2004 it generated a secondary school in 2005 and today it has given 
birth to a special school for the deaf in 2017. 
On this day, all the pupils, students and teachers from the 3 schools gathered at Dala Kiye 
grounds to remember the generous priest their schools were named after. Dala Kiye staff and 
other Camillian brothers and priests also joined in the celebration. Present was Fr. Paul Guarise, 
Fr. David Opondo, Fr. John Kariuki, Fr. Stephen Arogo a diocesan priest from Rakwaro who 
celebrated the sacrifice of the Holy Mass and the novices.  
 
The day started with the celebration of the Holy Mass, core message being to uphold good 
morals and follow up on the footsteps of Blessed Louis Tezza. After the Holy Mass celebration, 
there was speech delivery where each school head gave out the history of the schools, their 
success stories and the current enrollment number. A massive lunch and refreshment was 
enjoyed in the dining hall by everyone who attended the occasion.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
In the afternoon there was entertainment. God Oloo boys football team met with B.L.Tezza 
boys’ football team and girls from God Oloo, played against B.L.Tezza girls’ secondary football 
team. Our girls won 4-1 against the invited team whereas our boys lost to the invited team at 0-
1. 
 
26 Settembre 2018 
Abbiamo festeggiato la giornata della B.L.Tezza. Le nostre tre scuole: la primaria, la speciale per 
i sordomuti e la secondaria prendono il nome dopo la beatificazione di Luigi Tezza, un Prete 
Camilliano che ha riformato l'ordine e che ha dedicato la sua vita ai malati e ai poveri negli 
ospedali, nelle case e nelle carceri. É stato anche un confessore e il direttore spirituale del 
Seminario dell'Arcidiocesi. 



Quando i Camilliani hanno costruito l'ospedale a Karungu e hanno deciso di avviare una scuola 
per aiutare i più bisognosi della comunità, il miglior nome che potessero scegliere é stato il suo. 
La prima scuola ad essere aperta é stata quella primaria nel 2004; sono seguite poi la 
secondaria nel 2005 e quella speciale per i sordomuti nel 2017. In questa giornata tutti i ragazzi, 

gli studenti e gli insegnanti delle tre scuole si sono riuniti al Dala Kiye per onorare Luigi Tezza.  
A loro si sono uniti i membri dello staff del centro e i Fratelli e i Padri Camilliani. Erano presenti 
P. Paolo Guarise, P. David Opondo, P. John Kariuki e P. Stephen Arogo, un prete della Diocesi di 
Rakwaro che ha aperto la giornata celebrando la Santa Messa durante la quale ha ripercorso i 
passi del Beato Luigi Tezza. Dopo la celebrazione é stata ricordata la storia delle scuole, dei 
successi ottenuti e degli attuali iscritti. Gli ospiti hanno poi preso parte ad un rinfresco nel 
refettorio. Il pomeriggio, invece, é stato ricco di intrattenimento: i ragazzi  e le ragazze delle 
squadre di calcio di God Oloo hanno sfidato quelle della B.L.Tezza. Le partite si sono concluse 
con la vittoria delle nostre ragazze per 4-1 e la sconfitta dei nostri ragazzi per 0-1. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



BLUEBIZ CARD PROGRAMM 

 

Se viaggi con una delle compagnie aeree sopra indicate, puoi offrire I punti BLUEBIZ alla 

nostra missione di Karungu inserendo I seguenti dettagli al momento dell’acquisto del 

biglietto: 

CAMILLIAN FATHERS KARUNGU MISSION HOSPITAL 

BLUEBIZ numero KE0 1934 

If you choose to fly with any of the above airlines you can give points for our Mission in Karungu 

using our details below: 

CAMILLIAN FATHERS KARUNGU MISSION HOSPITAL 

BLUEBIZ number KE0 1934 

HOW TO HELP/COME AIUTARE 

Below are our bank details to aid you channel to us your donations.  Kindly notify our office whenever you send 
any money into these accounts through the following e-mail addresses:  

stcamillusdalakiye@gmail.com or stcamilluskarungu@gmail.com 

Vogliamo qui inserire i nostri dati bancari per facilitare le vostre generose e preziose donazioni. Per cortesia, fateci 
sapere quando inviate dei soldi al Dala Kiye, attraverso uno di questi indirizzi mail: stcamillusdalakiye@gmail.com o 
stcamilluskarungu@gmail.com 

Italia  
Fondazione PRO.SA onlus ong 
Banca Unicredit 
IBAN: IT 68 J 02008 01600 000102346939 
Tel: 02 - 67100990 
 

Switzerland 
Conto Ospedali Missionari Kenya 
BancaRaiffeisen del Generoso - 6822 Arogno 
No Conto : 23387.40 
IBAN/Currency : CH 48 8028 7000 0023 3874 0 / CHF 
Always mark the description:MissioneKarungu 
In Switzerland, this contributions are tax allowable, for info: Dott. Rossetti Giovanni 
rossettig@bluewin.ch 
 



Kenya 

DIAMOND TRUST BANK  

SWITF DTKEKENA 

KISII BRANCH BOX 1265 40200  

BANK CODE: 63 BRANCH CODE 010 

P.O. BOX 1265-40200 KISII – KENYA 

CHILDREN HOME KARUNGU- DK 

A/C 0037207001 

 

U.S.A o others Nations                                                                                      
Cash transfer via Western Union 

To Fr. Emilio Balliana 
………………………………………………………………………………………………………………………………............................................... 

 

Sostieni i progetti di Karungu 

ddoonnaa    iill  ttuuoo      

55  XX  11000000 
 



 




